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Megjelenik mindennap 
korán reggel.

Ünnep- és vasárnap után is.

Az Olasz királyt meggyilkolták.
Táviratok

— Fővárosi és vidéki tudósitóinktól. —

Umbertó meggyilkolása.
I. Umbertót, Olaszország ki­

rályát megölték. Umbertó 1878. 
január 6-ike óta ült Olaszország 
trónján s ez idő alatt több merény­
letet követtek el ellene. A mosta­
niról, amely halálát okozta, a kö­
vetkező távirati tudósítás érkezett 
Budapesten át.

Róma, julius 29.
Monzában tegnap este egy anar- 

kista merénylő agyonlőtte Um­
bertó királyt. A király az ottani 
nagy tornász ünnepélyen volt, ami­
kor a gyilkos merényletet ellene 
elkövették. A díjkiosztás után, esti 
tiz órakor hadsegédjével kocsira ült, 
hogy a palotába hajtasson. Ekkor 
a tömegből egy ember tört elő, 
a kocsihoz futott és revolverét 
a királyra irányítva három­
szor lőtt. Umbertó, a mint a me­
rénylőt észrevette, felugrott helyé­
ből, de a golyótól találva visszaro­
gyott és csak ennyit szólt:

— Gyilkos! Megölt! Vé­
gem van!

A gyilkost elfogták és még 
az este kihallgatták. Azt val­
lotta, hogy Angeli Bressi-nek 
hívják és a toseánai Pratóból való.

— Esküszöm, hogy nincsenek 
cinkostársaim — felelte minden fag­
gatásra.

Tettét —• úgymond — önszán­
tából követte el és nem bánta meg.

Róma, julius 30.

Umbertó király haláláról táviratban ér­
tesítették a keleten utazó trónörököst.

Umbertó király ellen csak 
nemrégiben követett el merényletet 
Pietro A c c i a r i t ó. Ez a merény­
let sikertelen maradt és Acciaritót 
börtönbe vetették. — A börtönben 
hogy, hogy nem tüzet rakott és el 
akarta égetni a kezét, a miért hogy 
elhibázta a »reá bízott feladatot«. 
Az anarkista Acciaritó cinkostársait 
megnevezte, a vizsgálóbíró ugyanis 
emberieden kegyetlenséggel csalta 
ki minden -titkát. A végtárgyalá­
son Acciaritó megmondotta, hogy 
ami ezúttal nem sikerült az 
anarkistáknak, sikerülni fog 
legközelébb.

Umbertó életének főbb mozzanatai a 
következők: Született 1844. március 14-én, 
mint II. Viktor Emánuel és Adelhiid osz­
trák hercegnő fia. Részt vett az 1859. és 
1866-iki osztrák háborúkban s a c u s- 
tozzai csatában egy hadosztályt 
vezényelt 1868. április 22. nőül vette roko­
nát Margit szavojai hercegnőt. A külső po­
litika terén súlyos viszonyok közölt is meg­
maradt a hármas szövetség tag­
jának.

Romániai zsidók.
Az államtitkár az üldözöt­

teknél.
Budapest, julius 30. (érk. reggel 7 ó.) 

Gulner államtitkár a romániai zsidókat meg­
látogatta és sokáig beszélgetett velük. Kije­
lentette, hogy ha 3 nap alatt nem lesz meg 
a továbbutazásra, a pénz, még 1—2 na­
pig itt maradhatnak. A zsidók megél­
jenezték.

Egy piarista rendfőnök a zsi­
dók közt.

Budapest, julius 30. (érk. reggel 7 ó.) 
Magyar Gábor piarista rendfőnök a zsidó­
kat meglátogatta és segélyezésükre na­
gyobb összeget adott.

Nyolcvanezer korona a romá­
niai zsidóknak.

Budapest, julius 30. (érk. r. 
8 óra.) Ma az István szállóban 
nagy értekezlet lesz. A romá­
niai zsidók részére itt nyolc­
vanezer koronát gyűjtenek 
össze.

A zsidókat nem eresztik Ro- 
i mániába.

Budapest, julius 30. (érk. reggel 8 ó.) 
Predealból jelentik: A vi szatoloncolt zsidó 
kát nem eresztik Romániába. A leg­
nagyobb nyomorban táboroznak a ha- 

í tárban. A zsidók között nagy az elkeseredés, 
i __

Wolafka püspök jubileuma.

Debrecen, julius 30. (érk. reggel 7 ó.) 
Impozáns módon ünnepelte tegnap Dr. W o- 
lafka Nándor, a debreceniek szeretett 
püspöke, huszonöt éves áldozó-papi jubi­
leumát. Felekezeti különbség nélkül rajongó 
lelkesedéssel üdvözölte az egész város kö­
zönsége a buzgó lelki pásztort, a ki egész 
életében a felvilágosultság, az igazi szere- 
lelen alapuló vallás lánglelkü apostola volt, 
menten a kicsinyes, elfogult felekezeti ér­
dekektől. Fenköit, nemes gondolkozásának 
ez úttal is tanujelét adta a küldöttségek­
hez intézett válaszában, melyből kiemeljük 

■ a következő megszivlelésre méltó helyeket: 
»Az én ajkaimról soha senki 

sem hallott egyebet, mint a sze­
retet hirdetését, azt, hogy be- 

i csüljük, szeressük egymást, még 
ha a vallási meggyőződés ellen­
tétes térre szólít is bennünket. 
Ne keressük, ne nézzük, hogy ki 
hol imádja az Istent, de szeres­
sük egymást, mert mind ma- 
gyaro c vagyunk és a kölcsö­
nös szeretet és becsület édes ma­
gyar hazánknak lesz üdvére, nagy­
ságára.«

»Azt kívánom, hogyha édes ha­
zánk bármelyik templomában imád­
juk is az Istent, nem irigykedve, 
agyarkodva, hanem vállvetet mun­
kássággal találkozunk egy másik 
törekvésben, amely a mi édes 
magyar hazánk javára, nagysá­
gára szolgálhat.«

A zsidók küldöttségének többek között 
a következőket mondotta:

„Ne adja Isten, de ha jön­
nének körülmények, ha akad­
nak gaz lelkek, a kik gono­
szul, szentségtöréssel nem 
keresztényt keresztény ellen 
izgatnak: én kész lennék 

! vérem árán is megvédeni a 
jó viszonyt.

Rettenetes bosszú.

Budapest, julius 29. (érkezett éjjel 12 
óra.) Przedziány községben egy Svinziczka 
nevű asszony elvesztette pőrét, melyet a 
Wyscinszky család ellen folytatott. Bosszú­
ból ma belopódzott a család konyhájába és 
észrevétlenül megmérgezte az ételt. A csa­
lád mind a hat tagja borzasztó kínok 
között meghalt. A gyilkost elfogták.

E. Kovács Gyula.
Egy nagy, komor shakspere-i tragédiá­

nak ünnepélyes záró jelenete játszódott le 
egy év előtt a kolozsvári színház udvarán. 
Fekete ruhás gyászoló sokaság s lengő 
zászlók közepette állt ott egy koporsó, 
melyre egy egész nemzedéknek a könnye 
hullott, — egy nemzedéknek, mely annyi­
szor és annyiszor látta, csodálta, jutalmazta 
tapsaival, babérokkal azt, a kit az a ko­
porsó takart, a ki immár néma, csöndes 
halottá lett.

A sors eljátszatta ő vele is életének 
I utolsó felvonását.

Az a sejtelmes ihlet, mely soha sem 
hagyta őt el a színpadon, elkísérte a Petőfi 
szobrához, megértette vele, hogy ott hozzá

méltó, ritka dicsőség van számára fentartva, 
mely nevét örökre halhatatlanná tegye.

És ő követte a titkos szózatot. Öröm­
repeső szívvel búcsúzott el övéitől, család­
jától, barátaitól, ismerőseitől,jhogy: »elmen­
jen Petőfihez:«

Ott szállt el ajkáról az utolsó szó, ott 
zárta le szemeit örökre a »hosszú napszám« 
után, — ott, a fehér-egyházai síkon, mo­
solygó napsugaras ég alatt, langyos nyári 
szellő, mámoritó virágillat közepette. A kik 
néhány perccel elébb még áhítattal csügg- 
tek rajta, még elfojtott lélekzettel várták, 
lesték ihletett, elbűvölő szavait: azok most 
megdöbbenve, kétkedő sejtéssel adták ajk- 
ról-ajkra egymásnak a nagy szellem-óriás 
váratlan kidőltél.

A tragédiának vége volt!
A Shakspere-drárnák hőseinek nagy 

személy esi tője életét is shakspere-i módon 
fejezte be. A mi ezután következett, az 
csak epilógusa, csak záró tablója volt a 
fönséges dráma utolsó felvonásának: az a 
hosszú, szomorú gjászmenet, mely belátha­
tatlan sorban vonult végig Segesvártól Ko­
lozsvárig, Kolozsvárnak akác-virágos teme­
tőjéig, a hol örök pihenésre helyezték Öt!

Éreztük, hogy szelleme Kiszállt abból
a színházból, melynek az ő tartalmas egyé­
nisége adott karaktert, jelentőséget és a 
melynek ő volt hosszú időn keresztül di­
csősége, büszkesége, hatalmas oszlopa. Ez 
az oszlop most már kidőlt. Helye nincs be­
töltve és nem is lesz — bizonyára tokáig.

A müizlés, a felfogások változásának 
közepette ő volt az, a ki — mint a nagy 
Egressy Gábor nemes művészetének folyta­
tója, a klasszikus és nemzeti irány­
nak elismerést, érvényt tudott szerezni és 
meg tudta mutatni, hogy a mi igazán szép, 
nagy, eszményi: az nem avulhat el, azt 
meg nem viselheti az idő sebes árama. E 
szent, magasztos ideálért küzdött teljes éle­
tén át, művészetét szorgalmas, fáradhatatlan 
tanulmányozással párosítva; s ha kellett, 
szembe szállott a korszellemmel is, hogy 
közönségébe plántálja a régi nagyságok kul­
tuszát. Volt idő, mikor egy nyári szezon 
alatt — pusztán dráma, vígjáték és nép­
színmű előadásokkal — oly pezsgő művészi 
életet, oly színház pártolást teremtett, mi­
nőre ma is csak ritkán akad példa. Ö szó­
lította életre Tóth Edét, Csepreghyt 
a feledés homályából; ő tőle vette át az 
eszmét Paulay Ede az »Ember tragé- 

" diájá«-nak szinte alkalmazásához. A kolozs­
vári mübarátok bizonyára még élénken em­
lékeznek rá, minő ünnepélyszámba ment a 
Madách »Mózes« ének szinrehozalala, a mi 
szintén egyik hervadhatatlan levelét alkotja 
babérainak.

... .Azokat, a kik egykor vele küzdöt­
tek, vele áldoztak a magyar Múzsa oltáránál: 
N é m e t h y Irmát, K é 11 e r Ilonát és töb­
bieket rég a temető hantja födi, lassanként 

’ mind kidőltek mellőle. 0 maradt utolsónak 
j közülök és vele nemcsak egy ember, nem- 
' csak egy művész, hanem egy egész nagy 
’ iskola, egy ma már mindinkább ismeretle- 
l nebbé váló művészeti irány szállt a sírba.

De bármennyire alakuljon is át az Íz­
lés; bárhogyan változzanak is a művészeti 
irányok; bármennyire igaz legyen is az a 
mondás, mgy „a színész, csak addig él, a 
mig játszik, élő emlék nem marad utána s 
eltűnik a semmiségbe azzal a nemzedékkel, 
a mely még látta és tapsolt neki“: E Ko­
vács Gyulát a kolozsvári és az erdélyi szí­
nészet történetében mindenkor a legelső hely 
fogja megilletni; és ha lesz is idő, mikor 
nevét elfelejtik, mikor emléke gyöngülni fog: 
az a jelentőség, melyet a klasszikus és ha­
zafias irányú színművészet, kultúra terén 
keltett, el nem enyészhetik.

A kolozsvári színház pedig, mely egy­
kori glóriájának legjava részét ő neki kö­
szönhette, méltóan cselekszik, ha tervezett 
uj épületében szobrát felállítja. Ez őt jogo­
san megilleti. Ez a színház külső hódolata 
lesz az E. Kovács Gyula nagysága előtt, 
mely nem múlhat el egyszerre, észrevét' 
lenül....

A székelyek sorsa Romá­
niába.

A galaczi munkások.

Úsznak a hajók a Dunán fölfelé, szál­
lítva ezrenkint a román zsidókat, kiknek 
szomorú sorsát, számkivetését, szánalommal 
látja a magyar társadalom és igyekszik a 
magyar hzzán keresztül utazó hontalanok 
buján-baján tehetségét majdnem túlhaladva 
enyhíteni.

Az a hallatlan brutalitás, az a durva 
bánásmód, amelyben ezek a szerencsétlen 
sorsüldözött emberek részesülnek teljesen 
leköti a magyar közvélemény figyelmét és 
teljesen eltereli a Romániában megél­
hetéssel küzködő székely véreinkről. 
Pedig érdemes volna ám a magyarságnak 
azon emberekkel is foglalkozni. Velük sem 
bánik ám a román nép valami embei- 
séges módon

Az a Románia, amely lakóinak folyton 
panaszszal van telve a szája, hogy milyen 
rossz bánásmódban részesítik a magyaror­
szági románokat, a ki az egész világ fegyel­
mét niagafelé tudja irányítani a ránk szórt 
hazug vádaskodással, a kutyánál is komi- 
szabb bánásmódban részesíti az ott 
tartózkodó idegen munkásokat.

A sok panasz közül, melyet a széke­
lyek hangoztatnak csupán egy konkrét 
esetet hozunk föl:

Egyik galaczi gyárban csupa székely 
munkás dolgozott a gyárvezetőség teljes 
megelégedésére. Egyszerre csak a pre­
fektus fölszólítja az idegen honosságú 
gyártulajdonost, hogy bocsásson el 
vagy 50—60 székely munkást és ve­
gyen helyükbe románokat. Minthogy a 
gyáros erre nem volt hajlandó, a min­
denható prefektus egyszerűen akart segí­
teni. Negyven székely munkást összefoga­
tott és eltoloncolta őket a határra. A 
gyáros hosszas utánjárása után térhettek 
vissza munkájukhoz.

Ezzel azonban az ügy korántsem volt 
elintézve. A gyáros, hogy a prefektus to­
vább ne zaklassa, bevett a gyárba har­
minc román munkást. Ettől a naptól 
fogva mindennapos volt a verekedés. A 
román munkások nap-nap után megtá­
madták a székelyeket és nem akartak 
dolgozni.

Már most a székelyek nem akartak 
megmaradni. Most úgy állt helyre a béke, 
hogy a román munkásokat be bocsátják 
a gyár udvarra, hanem ott ácsorognak a 
gyár előtt hétfőtől szombatig, amely nap­
nak estéjén megkapják a »jól megérde­
melt« munkadijukat, napjára két fi ankot. 
Ennek két harmadát a vállalat, egy har­
madát pedig a székely munkások fizetik 
közösen.

íme így bánnak Romániában az idege­
nekkel.

Iparosok és kereskedők nagy­
gyűlése.

A betegsegélyző pénztár re­
formja.

— Saját tudósilónktól. —

Kolozsvár, julius 30.
Mintegy 250—300 ember jelenlétében 

tartották meg tegnap délután az iparható­
ság által összehívott nagy-gyülést a Redout 
nagytermében Tussai Gábor rendőrkapitány 
iparhatósági biztos elnöklete alatt. Fél négy 
órakor nyitotta meg Tussai elnök a gyű­
lést rövid beszéd kíséretében — jelezve a 
gyűlés tulajdonképeni célját és összehívásá­
nak okait, melyek oda culminálnak, hogy a 
betegsegélyző pénztár alapszabályait revi­
deálni kell. Beszéde végén felkéri Vés más 
Ferenc és E i b e n Edmundot a jelen jegy­
zőkönyv vezetésére.

Ezután Schwartz Miksa előadó be­
széde következett, melyet általános figyelem 
mel hallgattak végig, félbeszakítva a fel-fel- 
törő helyeslésekkel.

Schwartz beszédében vázolja a be­
tegsegélyző pénztár múltját és jelenét, majd 
pedig áttér a jövőjére. Rá mulat arra, hogy 
a pénztárt szabályozó törvények és szabá­
lyok rosszak, azokat el kell vetni, egy újab­
bat — jobbat kell létesíteni. A kik a régi 
törvényi csinálták, mindent tudtak, csak

épen számolni nem s ez volt az oka a foly­
tonos panasznak, hogy a beteg munkás nem 
kap segélyt. Nem, mert a financiális dolgok 
gyöngén állottak. Ezen kell most segíteni, 
ezért kell uj törvényeket létre hozni — de 
úgy, hogy ne legyen ok ismét a panaszra. 
És hogy lehet ezt elérni, hogy lehet segí­
teni a szegény munkás nyomorán, — hogy 
lehet segélyt nyújtani a szenvedő munkás­
nak? Úgy, hogy összetartás által, lelkesedés­
sel fel kell karolni a betegsegélyző pénztár 
ügyét, óvakodni kell attól, hogy nagy arány 
talanság ne legyen bevétel és kiadás közölt, 
szűnjék meg a többféle igazgatás, a többféle 
pénztáraknak a felállítása és a mi fő, az 
iparhatóság ellenszenve. Oda kell hatni, hogy 
a sok apró kerületi pénztár helyett csak 
egy pénztár legyen, mert igy egy helyre 
tömörülve sokkal nagyobb tevékenységet le­
het kifejteni.

így a hogy most van szétszóródva, ugy- 
szólva darabokra vagdalva, a működés tel­
jesen lehetetlen — összhang kell a 
munkások között, mert csak egyöntetű mű 
ködés által érhető el a siker. A régi törvé­
nyek nem vezettek célhoz, az 1891. évi 14. 
t.-c. a hozzá fűzött reményeknek nem fe­
leltek meg, sőt az idézett törvény alapján 
létesített pénztárak állandó deficittel dolgoz­
nak. Ennek oka a pénztár túlságos decen- 
trálizációjában keresendő.

Schvartz ezután rámutat arra, hogy a 
beteg munkás a pénztárak területén kívül 
semmi segélybe sem részesül, a minek oka 
a pénztárak kölcsönösségének hiányai. Ezek 
és más fontos okok miatt a gyűlés 
határozatilag kimondja, hogy foglal­
kozva. a kér. m. kir. minisztériumnak 
a törvény-módosítás céljából elkészített 
javaslatával — azt célravezethetőnek 
nem tartja s kéri a kormányt, hogy 
egy megfelelőbb javaslatot dolgoztas­
son ki, mely szerint az 1891. évi 14. t.-c. 
hatályon kívül helyeztessék, a sok vidéki 
pénztár beolvasztásával csupán kerületi 
pénzárak létezzenek, akár van 10C0 tagja 
annak a pénztárnak, akár nincs. A szövet­
ség-tanács eltörlését óhajtja, a mi, ha nem 
kivihető, úgy a költségeit az állam viselje. 
Feltétlenül törölni kívánja a 14. §-ban fel­
vett azon jogcsonkitást, hogy a táppénzre 
szorult beteg az első három nap táppénzé­
től fosztassék meg. Kimondja a gyűlés, hogy 
a pénztárak sikeres kiépítését csakis a pénz­
tárak autonómiájának biztosításában és a 
befizetési arány szerinti igazgatásban látja.

Végre a gyűlés az itt röviden vázolt 
határozati javaslat felterjesztését kéri az 
elnöklő iparhatósági biztos úrtól — a m. 
kir. kereskedelmi minisztériumhoz. Az egész 
határozat szószerinti elfogadása után a ta­
gok lelkes éljenzése között a gyűlés véget ért.

KOLOZSVÁR
— (E. Kovács Gyula emléke.) A 

délután megtartandó Kovács Gyula-ünne­
pély iránt, hála az elhunyt művész barátai 
buzgó és lelkes fáradozásának, nagy és szé­
leskörű érdeklődés mutatkozik. A legbiz­
tosabban remélhetjük, hogy számosán fog­
nak sírjához kivonulni, hogy emléke iránt 
a kegyelet adóját lerójják. A kirakatokban 
mindenfelé láthatók már a diszes koszorúk 
és aranyfeliratu szalagok, melyekkel a csa­
lád, a színház s az irodalmi társaságok a bol­
dogult művész sírját felékesiteni fogják. — 
A vidéki városok közül különösen Nagyvá­
radon keltett ez az évforduló erősebb visz- 
hangot, abban a városban, mely szintén 
sok éven át gyönyörködött Kovács Gyula 
nemes művészetében. A »Szabadság« cimü 
nagyváradi lap nem egyszer tette már szó­
vá a készülőben levő ünnepélyt; legújabb 
száma pedig meleghangú megemlékezést kö­
zöl az elhunytról.

— (Meghívó.) Az „Erdélyi Gazdasági 
Egylet“ állatkiállitási és állattenyésztési 
szakosztályának végrehajtó-bizottsága 1900. 
évi augusztus hó 3-án (pénteken) d. u. 4 
órakor rendes ülést tart, melyre a tagokat 
tisztelettel meghívja az elnökség. Tárgyak: 
1. Mull, junius 1-iki ülés jegyzőkönyvének 
felolvasása. 2. Kiállítási ügyek.

— (Újítás az ujságkézbesités te­
rén.) Említettük, hogy a kereskedelemügyi 
minisztérium egy fontos reformot szándé­
kozik életbeléptetni, mely az nemcsak új­
ságkiadókat és az olvasóközönséget, hanem 
a magyar közművelődést is közelről ér­
dekli. A tervezet részletei, melyek most ju­
tottak nyilvánosságra a következők: 1. A 
lapok ezután cimszalag-ruházás és bélyeg 
nélkül lesznek expediáivá; 2. minden pos­
tahivatal nyilvántartást vezet a lapok helyi 
előfizetőiről és az odaérkező cimnélküli la-Fundația pentru Școală
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pokat az előfizetőknek kézbesíti; 3. az ex- 
pediálandó példányok mennyiségük szerint 
zsákba vagy szalag alá tétetnek, de a zsá­
kon és szalagon csakis a község, illetve 
város neve lesz ráírva; 4. a hirlapbélyeget 
a lapok évi átalányösszegben fogják fizetni.

— (Viszálykodás egy egyletben ) 
Ily című napi hírünkre, melyet a hivatal­
szolgák egy betegsegélyező egyesületi tag­
jának levele alapján közöltünk, több más 
tagtól kaptunk ellenkező értelmű felvilágo­
sítást, így magától az egyesület elnökétől, a 
ki a következő nyilatkozat kiadására kért 
fel bennünket:

Az »Újság« folyó hó 28-án 206. sz. 
alatt megjelent „Viszálykodás egy egyletben“ 
cimü közleményre bátor vagyok a követ­
kezőket megjegyezni, a mennyiben azok 
saját személyemmel összefüggésben vannak: 
Ellenem a 22-én tartott gyűlés alkalmával 
senki s igy Csenán János egyleti pénztár­
nok sem adott be semminemű vádat, leg- 
kevésbbé 35 pontból állót, a mint az a 
mellékelt, Csenán János egyleti pénztárnok­
tól kiállított nyilatkozatból is kitűnik. Le­
mondásom oka pedig egyszerűen abban ke 
resendő, mert nem akarok oly egyesület­
nek élén állani, melynek nincs bizalma el­
nökében s a mely megfeledkezik arról, 
hogy erkölcsi testület s mint ilyen bizonyos 
kötelmekkel s tisztelettel tartozik azokkal 
szemben, kiket épen a bizalom és tisztelet 
kell hogy hivatalukra emeljen Egyben pe­
dig óhajtanám, vajha a hatóság is figyelem­
mel kisérné egyesületünk működését, ne­
hogy ez áldatlan egyenetlenség meggátolja 
ez ifjú, de már is szép fejlődésnek indult 
testület áldásos működését. Kolozsvár, 
1900. julius hó 28-án. Farkas Kálmán.

Hogy a loyalitásnak eleget tegyünk, 
egész terjedelmében helyet adunk e nyilat­
kozatnak is. Többé azonban e tárgyban 
semminemű véleményt nem fogunk nyilvá­
nítani, mert meggyőződtünk, hogy e zava­
ros ügyet nekünk rendbe hoznunk vagy ; 
csak irányítanunk is immár lehetetlenség.

— (Nem tudott meghalni.) Hor­
váth János györgyfalvi utcai lakós meg­
unta az éleiét és szántszándékkal elakarta 
dobni magától — de nem sikerült. Napok 
óta valami búskomorság volt észrevehető 
rajta, szótlanul járt-kelt, mintha valami 
nagy tervvel foglalkozna. Hozzátartozói nem 
sejtették a változás okait, inig végre aztán 
tegnap mindent megmagyarázott az a kötél, 
melylyel Horváth megakarta fojtani ma­
gát. Tettét lakásán követte el, de szeren­
csére idejekorán észrevették és még sike­
rült megmenteni — úgy hogy ájuláson kí­
vül egyéb baja nem történt. A kiszállt men­
tők aztán gondozás alá vették a halálból 
megmenekült embert,

Előfizetések és hirdetések felvétetnek, úgyszintén mutatványszámot kívánatra 
ingyen küld az
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— (Kolozsvári vívó-mester sikere.) 
Említettük, hogy Nagybudafalvi Vermes La­
jos vívó-mester a Belgrádban tartott athle- 
tikai versenyen milyen fényes győzelmet 
aratott. Most kaptuk az athletikai verseny­
rendezőség hivatalos jelentését, melyből a 
Vermes ur vonatkozó részt itt közöljük: 
„Ki kell emelnünk Nagybudafalvi Vermes 
Lajost a kolozsvári egyetem tornatanárát 
és vivó-mesterét, ki Charles Dorucet belga 
vivó-mesterrel verekedett és diadalmasan 
került ki a barátságos jellegű mérkő­
zésből.“

— (Vasárnapi verekedések.) Múlt 
alkalommal a fölötti »örömünknek« adtunk 
kifejezést, hogy úgy látszólag a vasárnapi 
verekedések teljesen megszűntek. De az 
igazán csak látszat volt, a mit igyekezett 
megcáfolni Hámon Lajos kereskedő, a ki 
valamiért összeszólalkozott egy emberrel, 
kinek neve még titok. Az összeszóialkozást 
ütleg, majd késelés követte, melynek áldo­
zata lett Hámon két ujja. A súlyosan meg­
sebesült kezét a kiszállott mentők kötözték 
be. — Kuba Juon munkás szintén eltérő 
nézeten volt egyik munkástársával, a mi­
ből aztán verekedés lett. Kubát ellenfele 
egy fejszével sebesitette meg, fején súlyos 
sebet ütve, úgy hogy szintén a mentőknek 
kellett segítséget nyújtani.

— (A mi hiányzott.) Lapunk tegnapi 
számában leírást hoztunk egy kolozsmegyei 
községben kiütött nagyszabású tűzvészről. 
A részletes tudósításban minden meg volt, 
csak épen az nem, hogy melyik falu égett 
le. A fárasztó éjjeli munka lázas perceiben 
könnyen esik az ember ilyen mulasztás 
áldozatául, s ép erre hivatkozva kérjük az 
olvasó közönség elnézését. Mielőtt azonban 
belekerülnénk egy helyi lap hasábjain perio­
dikusan felbukkanó és még Brazília déli 
részében is kiválóan szellemesnek ismert 
»Szégyelje magát« cimü rovatba, sie­
tünk kijelenteni, hogy a szerencsétlen köz­
ség mely lángokban állott, — a kolozsme­
gyei M é r a volt.

— (Irnoki, felügyelői vagy ehez ha­
sonló állást óhajt elnyerni egy nyomorban 
lévő és szegény családos ember.

x Kereskedelmi akadémiát végzett 
fiatalember, ki a magyar és német nyelvet 
szóban és Írásban teljesen bírja, a levele­
zésben és könyvelésben jártas, megfelelő 
alkalmazást keres. — B. címek kéretnek a 
kiadóhivatalba.

x Egy jő családból való fiú keres­
kedő tanulónak azonnal felvétetik. Hol? Meg- 
nondja a kiadóhivatal.

Nők a fürdőben.
Nők a fürdőben! Milyen hálás, disz­

kréten pikáns tárgy egy hivatott rajzoló 
művész előtt. Gondolatkönnyü, puha baba­
termetek, szorosan testhez simuló fürdő­
kosztümökben, a mint széles vállu. jól meg­
termelt és fókaszemü halászok kiviszik 
őket a tengerbe és megóvják a hullámcsa­
pástól. Vagy pedig gáláns urakkal, kik ön­
ként és szeretetreméltó udvariassággal vál­
lalkoznak a halász szerepére. A fürdő min­
denkor nagy szerepet játszott az ember 
életében. A mondában és történelemben is 
sokszor szerepel a fürdő — leginkább für- 
döző szép asszonyokkal. Hiszen a tenger­
habból született Venus istennőnek regéje 
is csak egy megkapóan szép, poétikus für­
dőhistória. Míg a modern ember a fürdő 
asszony fogalmát frivol thémának tekinti, 
a mondákban, biblikus legendákban tisztán, 
mocsoktalanul tűnik fel a nő a fürdőben. 
Homer egyik legbájosabb alakja a phaeak 
királyleány, Nausikaa, a kinek segítségével 
Odysszeus haza talál. A bibliának első für- 
dőző nője is életeL ment. Pharaonak leánya 
az, ki megtalálja a csecsemő Mózest a Ní­
lus vizében és felneveli. Nem ily tiszta és 
ártatlan a következő alak; Urias felesége. 
Az Urias tragédiája ismeretes. Dávid ki­
rály egy alkalommal a királyi palota tete­
jéről meglátta Urias feleségét, Bath-Sebát 
fürdeni. Heves szerelem támadt szivében 
a csodaszép asszony iránt, s hogy megsza­
baduljon a kellemetlen férjtől, elküldte azt 
egy levéllel Joab táborába. Abban a levél­
ben volt megírva Urias halálitélete. A szent- 
irás azután ismét erényes fürdőző nőt sze­
repeltet; a szűzies Zsuzsannát, a kit fürdés 
közben két vén ember megles és később 
megrágalmaz. Zsuzsanna ártatlansága azon­
ban kiderül s a két rágalmazó vén ember 
szégyenben marad. A középkor sötét, ba­
bonás világa a fürdő uj fajtáját teremtette 
meg: a vérfürdőét. Csak átvitt értelemben 
jelent a vérfürdő tömeges mészárlást vagy 
véres csatát. A szó igaz értelmében hasz­
náltak vérfürdőt Megára lelkű szép asszo­
nyok, hogy az idő és kicsapongás meg ne 
ártson a szépségüknek. Ártatlan leányok 
kiömlő vére volt az ő szépségüknek ára. 
A magyar történelem is ismer egy ilyen 
asszonyt: Báthory Erzsébet volt ő, Csejthe 

' vár asszo ya. Történelmi hitelességgel lép 
elénk egy másik szép asszony, a ki arról 
volt hites, hogy nem fürdött. Mikor Albert 
főherceg II. Fülöp spanyol király leányá­
nak, Izabellának férje 1601-ben Ostende-t 
kezdte ostromolni, a spanyol jezsuiták ál­
tal nevelt asszony azt a fogadalmat tette, 
hogy addig nem fürdik és nem vált inget, 
mig Ostende nem kerül férje hatalmába. 
Három esztendeig tartott az ostrom és Iza­
bella szigorúan megtartotta fogadalmát. Az 
ing azonban olyan színű lett, melyet róla 
elneveztek Izabella-szinnek. Egy hőslelkü 
asszonyt említ még a. történelem a fürdővel

kapcsolatban: Corday Saroltát A vérivó 
Marat kijelentette, hogy még 200.000 em­
bert kell kivégezni, hogy a köztársaság biz­
tosítva legyen. Corday Sarolta ezt meg 
akarta akadályozni. Audienciára ment Ma- 
rathoz, amint az épen fürdőt vett. A hős­
lelkü nő egy állítólagos összeesküvést me­
sélt el és átadott egy ivet, melyen a benne 
résztvevők voltak feljegyezve. Míg Marat 
a névsort átnézte, Corday Sarolta hosszú 
éles tőrrel átütötte a szivét. Marat meghalt 
és Corday szép szőke fürtös fejét a guillo- 
tin bárdja csapta le. A fürdőző asszony 
romantikájához a mi korunk nem igen ad 
uj adatot. A fürdőélet regényeit és novel­
láit nem tőrrel, bárddal, lándzsával oldják 
meg és a katasztrófák is Csak hosszú szabó- 
és divatárus számlákból állanak. A fürdőző 
asszony azonban hozzátartozik a modern 
élet örömeihez és fájdalmaihoz, akit min­
denkinek kellőképen méltányolnia kell, ha 
meg akarja érteni a jelent.
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LEP magyar Sport lovardája
Kedden jul. 31-én este 8 órakor

Hagy megnyitó Előadás 
a magasabb mülovaglás, lóidomitás, 

különböző testgyakorlatok s. a. t.

Csakis elsőrendű tagok fellépte. 
Kitünően iskolázott fajlovak elővezetése.

Helyárak: Szárazott hely, zártszék az I-ső 
és II ik sorban 2 korona, I-ső 
ülőhely a 3-ik ős 4-ik sorban 
1 kor. 40 fillér, Il-ik hely 5-ik 
és 6-ik sorban 1 kor., karzat 
állóhely 50 fillér.

Deákok, katonák őrmestertől lefelé és 
gyermekek ünnep és vasárnap esti előadá­
sok kivételével következő árakat fizetnek. 
Zártszék 1 kor. 20 fill., I-ső hely 80 fillér, 
Il-ik hely 60 fillér, karzat 30 fillér.
Holnap szerdán este 8 órakor előadás.

Becses pártfogásért esd
LEÓ igazgató.

Folies Bergé
az Újvilágban.

Naponta nagy variéte előadás szen­
zációs és családias műsorral.

Még csak rövid ideig fellépte a kö­
vetkező tagoknak u. m.:

w^ Kövessi Juliska “w
kitűnő népdalénekesnő.

„Kappelo Adél1
schansonelt.

Katzér Erzsi
couplet énekesnő

i Angeli Olga Angeli Tivadar
subrette. salon humorista.

de Villányi Ilonka
nemzetközi táncosnő.

I Naponta két tréfás bohózat.

Azonkívül fellépte még a 15 tagból 
álló müvésztársulatnak.

A MŰSOR CSALÁDIAS.
! Belépti díj 1 korona.

' Kezdete 8 órakor.

Számos pártfogásért esedezik
I BACK SOMA, RIENZI MARISKA, 

impressárió. igazgatónő.

*) E rovat alatt köröttekért nem vállal fele- 
lősHéget a i szór le.

Nyomatott Gombos Ferencz nyomdájába Kolozsvár.
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